
Poštmnct plačana v gotovini. Izhaja  vsak petek. Leto V. št. 12.

Dopisi in časniki n a j  se pošiljajo  na poštni
predal 259. L jub ljana  

Naročnina četrtle tno 15 Din, 
za pol leta 30 Din, 

za vse leto 60 Din, 
Posamezne številke 1.50 Din. 

Z n  i * o z e m s t v o  celoletna naročnina 90 Din.

Kranj, 21. marca 1936. U p r a v a :  Kranj, Strossmajerjev trg štev. 1'. 
Poštnočekovni račun 
Ljubljana štev. 16.176 

Rokopisov ne vračamo.
O g l a s i  p o  t a r i f i .
Tiska tiskarna Tiskovnega društva v Kranju 
Predstavnik tiskarne France Uhernik, Kranj.

Kreditna politika
Katerokoli delo, ozir. publikaci jo iz področja  

našega narodnega gospodarstva primemo v ro­
ke (er podrobneje analiziramo objavljeno g ra ­
div«) in podatke, povsod opazimo, na vseh po­
dročjih  naše javne gospodarske uprave, da 
prednjači Slovenija pri vseh javnih  obreme­
nitvah ter glede bremen visoko prekaša vse 
druge pokrajine  naše države. Nasprotno pa 
moramo z žalostjo in skrbjo, pti tudi z gne­
vom ugotoviti, da je  Slovenija dosledno za­
postavljena, kadar  gre za razdelitev „koristi“ 
našega blaženega jugoslovenskega centraliz­
ma. C ela vrsta  naših dokum entiranih  sestavkov, 
katere smo posvetili temu vprašanju , nam ta 
dejstva  nazorno dokazuje, čeprav si odlo­
čilna gospoda v Belgradu očitno zelo prizadeva, 
da te vrste podatkov popolnoma ali pa vsaj 
deloma ali pa vsa j znan je teh podal-
kov omeji na čim ožji krog ljudi, ki so sami 
bolj ali manj, bodisi posredno alj pa celo ne­
posredno v  ' “v  udeleženi. Razprave, ko ­
likor so javnosti seveda v nepotvorjeni obliki 
dostopne v naših javnih in stanovskih zastopih, 
nam odkrivajo  strašne rane centralističnega 
sestava. Splošno propadanje  gospodarstva, na­
še ku ltu re  in civilizacije, naše živ ljenjske sile 
in ž iv ljenjske lavni so  sadovi prizadevanja

Narodne banke
peščice naših lastnih ljudi b ližnje preteklosti.

Naslednji podatki o meničnih kreditih  Na­
rodne banke v letih 1920 — 193 3 so izračunani 
po podatkih iz jubilejne publikacije Narodne 
banke „Narodna banka 1884 — 1934“ in iz 
letnih poročil Narodne banke za leto 1934 in 
1935, zato jih p rav  lahko vzamemo za zanes­
ljivo podlago svojim razmotrivanjem.

Deleži na meničnih kreditih, porazdeljeni in 
izračunani na banovine, so znašali v omenjenih 
14 letih (1920 — 1933) naslednje vsote:
Slovenija

(dravska banovina) 1747-4 milj. din t. j. 9-3%
savska n 4486-9 V v v 23‘9°/0
vrbaska n 125-7 n v v 0-7%
primorska y% 496-1 * n v 2*6%
drinska yj 8235 » *» » 4 -4%
zetska v 257-2 n r> 1*3%
dunavska v 1344-3 y> v 79 7-1%
moravska v 589-5 v V 3’9%
vardarska v 723-9 •n V 3 -9%
Belgrad v 8210-3 v v tr 43-7«/«

Skupaj 18,804 8 milj. din t. j. 100%

Torej tista . .industrializirana in bogata“ Slo­
venija, ki p lačuje  letno povprečno vsaj1 16°/* 
vse državne fiskalne obremenitve ter 18.21%, 
ozir. ceilo 19.79% skupnih banovinskih dajatev  
(glej Slovenijo št. 39 z dne 29. nov. 1933 ter 
vse nasledn je), da ne vštejemo tudi občinskih 
dajatev, ki v  Sloveniji zaradi znane finan­
čne politike Belgrada p rav  tako niso najnižje , 
je dobila v 14 letih le borih 9.3% vseh menič­
nih kreditov našega osrednjega denarnega za­
voda. Zato pa Belgrad skoraj celo polovico 
(43.7%) vseh meničnih kreditov. Mirno lahko 
trdimo, da bi Slovenija o omenjeni dobi pri 
"'-'H uvidnejši in tudi pam etnejši k re ­
ditn i politiki m orala že zaradi svo je gospodar­
ske strukture, na vsak način pa že zaradi 
gole pravičnosti gltede na višino da ja tev  p re ­
je ti 16% t. j. 3009 milijonov d inar jev vseh me­
ničnih kreditov, da ne vštejemo tudi loinbard- 
nih in sezonskih kreditov, k je r  je  slika za Slo­
venijo  še obupnejša.

Če upoštevamo pri kreditih, ka tere  smo in 
katere  bi po vseh božjih in človeških pravicah 
— morali dobiti ter vzamemo v račun ugodnej­
šo obrestno mero Narodne banke, vidimo, da 
bi v navedeni dobi samo na obrestih lahko p r i­
hranili nad 25 milijonov dinarjev, pril tem pa  
ne  upoštevamo še vseh drugih številnih in b la­
godejnih nasledkov ter  posredne koristi večje­
ga obtoka denarnih  sredstev. Nasledki na-

Mežiška dolina in njen 
slovenski značaj*

Znano je. s kako trdovratnostjo  se prizade­
vajo koroški Nemci prepričati sebe in svet, da 
spada Mežiška dolina z Dravogradom po svo­
jem narodnem značaju in svoji zgodovini k 
nemškemu ozem lju in da je  bilo po mirovni

[. i - ... ,lJ1oiesor Mariin vvutte je  v
berlinski reviji „ V olik und Reich“ objavil zem­
ljepisno. zgodovinsko in narodopisno študijo o 
Mežiški dolini in D ravogradu, ki bi naj doka­
zala opravičenost nemških zahtev do tega o- 
zeml ja. Študi ja je izšla tudi v pona tisku inb ila  
priobčena v zborniku „Die siidostdeutsche 
Vo]ksgrenze“ (Berlin 1934). Napačno bi bilo, če 
bi take pojave omalovaževali in z molkom šli 
mimo njih. Zato moramo šteti v zaslugo go­
spodu F. B. (?). da  je v Časopisu za zgodo­
v i n o i n narodopisje korenito točko za točko za- 
vrm l W uttejeve trditve. Njegova izva jan ja  za­
sluzijo da jih prinašamo v daljšem izvlečku.

/.einljepisni vidiki. Wuiie trdi v zem ljepi­
snem uvodu, da predstavlja s tara  deželna m eja 
med Koroško in š ta je rsko  v odseku O lševa— 
Plešivec Košenjak prirodno mejo. V svojem 
dokazovanju pa se opira  predvsem na  značaj 
ozeml ja med Olševo in Plešivcem (Uršlo goro) 
s prevladujočo gozdno kulturo , ki jo napačno 
šteje med nenaseljeno ter nič ne upošteva med­
sebojnih stikov Mežiške, Mislinjske in D rav­
ske doline.

Nasproti VVutteju opozarja B. na prirodno 
dejstvo, da je Strojna, južno od katere  leži Me­
žiška dolina, sestaven del in zahodni zaključek 
Pohorja  in Kobanskega in dalje, da je  Paški 
Kozjak in Boško pogorje nadaljevan je  Kara­
vank proti vzhodu, da imamo torej pred seboj 
zemljepisno enoto, združujočo Mežiško, Mi- 
s injsko in D ravsko dolino, ki j o  o z n a č u  je za-

)m U|o£e stikanje  visogorskih Alp Dravskega 
pasu s srednjogorskimi Centralnim i Alpami. Ta 
?*'"V cp,V?!a e,,° ta  ima svoje prirodno središče 
in slika is(e v vozlu štirih dolin v Dravogradu.

Časopis za /Rodovino in narodopisje , 103">. snopič 
1 - 2 ;  K  B.: W irtte M artin . MiOS8tul nnil U nterdrouburg .

Prirodno enotnost prehodne pokra jine  med Pe­
co in dravsko sotesko pri Breznu, med Koše­
njakom in Mislinjem po tr ju je  mimo drugega 
tudi n jen  geološki in tektonski začaj, istovrst­
nost nareč ja  ter prometna povezanost preko 
D ravograda. Tudi agrarno-industrijsk i značaj 
in sličnost gospodarskih razm er p riča ta  zanjo. 
Nad obrtno-industrijskim i selišči v dolini se 
dvigajo obširni gozdovi s samotnimi kmetijami, 
ki zlasti južno od Plešivca težijo na Mežiško in 
Mislinjsko in deloma tudi na šaleško in gor­
njo  Savinjsko dolino.

Zgodovinski vidiki. Zgodovinsko u tem elju je  
Wutte nemštvo Mežiške doline in D ravograda 
s sklicevanjem na  dobo, ko je  ta  pripadala 
Podjunski: grofiji, in s sklicevanjem na  nem­
ške fevdalce in podjetnike, k i  so razvili meži- 
ško-dolsko industrijo.

Nasproti temu poudarja  B., da je  P od ju n ­
ska grofija  že v XI. stoletju združevala Meži­
ško, Mislinjsko in Dravsko dolino do dravske 
soteske na vzhodu. Če nava ja  Wutte, da je. 
D ravograd že 1730 imel nemško šolo, po ja sn ju ­
je B., da so v tej dobi v Avstriji sploh bile 
samo nemške šole in nemščina tej dobi ni 
značila narodnosti, am pak samo prosvetni r e ­
žim. Tudi zveze Mežiške doline s pliberšiko go­
spoščino ali D ravograda  s šentpavelskim sa­
mostanom ne dokazu je jo  nič v prilog nemštva. 
Fevdalci tvori jo v srednjem  veku mednaroden 
razred in se op redelju je jo  po svo jih  senjorjih . 
Med podjetniki, ki so dvignili gospodarstvo Me­
žiške doline, so tudi guštanjski grofi Thurni, 
ki so italijanskega pokolenja. Mežiška industri­
ja ima svoje osnove že vsaj v  rimsikejn ru d a r ­
stvu in se je preko domače obrti razvila v to­
varniški obrat. G uštan jska je k la rn a  n. pr. se 
je  razvila iz žrebljarstva, osredotočenega v 
ulici pod guštanjsko cerkvijo. P revaljsko  indu­
strijo  je rodilo nakl jučje, ko je neki D unajčan  
1818 slučajno odkril leški premog. P rom etna 
lega Mežiške doline in geološki pogoji so po­
spešili razvoj industrije. G lavna prom etna 
cesta j e  tek la  do 60 let p re jšn jega  stoletja  ob 
D rav i v smeri vzhod-zahod in po tej poti je  
izvažala tudi industri ja  Mežiške doline, zlasti 
prevaljska, svoje proizvode, ki so prišli na že­
leznico šele v Mariboru, šele Južna železnica 
je p reokrenila  promet od vzhodnoštajerskega 
Podrav ja  proti Celovcu in Beljaku. Ni pa 
mogla razrušiti vezi Mežiške doline z Mislinj­

sko, šaleško in Savinjsko dolino. Mežiška do­
lina je  bila zlasti v dobi cvetoče p revaljske  že­
lezarne glavni odjemalec sad ja  in  zelenjave 
iz šaleške doline in n jenega  zaledja, do svetov­
ne vojne je ostala tudi glavni odjemaliee cveto­
če savinjske konjereje.

Mežiškodolsko,-zlasti p revaljsko  industrijo, je  
razvil v 19. stoletju mednarodni kapital, ki ni 
bil n ikdar samo koroški ali samo nemški, tudi 
ne za časa Rosthornov. Kapital vrši mednarod­
no funkcijo  in ne more služiti kot dokaz za 
narodno pripadnost doline. Industr i ja  mežiške 
doline je  v najm anjši meri p ro izva ja la  za Ko­
roško. guštanjska jek la rna  je  pred vojno de­
la la  za tujezem eljska tržišča, kolikor ni pro- 
izvajala streliva za vojsko, p reva l jska  je  dela­
la zlasti za ogrska in ita li janska tržišča. Ko je  
te  izgubila, je propadla. Mežica dela kakor 
pred vojno tudi danes za izvoz.

B. dokazuje s tehtnimi razlogi, Ikako p ro ­
blematično je. »klepati na osnovi sorodnosti 
kmečkih bivališč in orodij na Koroškem in v 
Skandinaviji na  zgodn jegermansko naselitev 
teh krajev , pojasnuje, ka j  vse je  vplivalo na 
oblike kmeti j in n jih  razvoj ter navaja  med 
drugim, da nahajam o krožne kmetije, oralo itd. 
tudi v Savinjski dolini, pralo na Balkanu in da 
predstavljajo  ti objekti primitivizem v razvo­
ju  km etije  in kmečkega orodja. Sicer pa nam 
Lessiakove toponomastične študije  dovolj iz­
pričuje slovanski narodni zgodovinski značaj 
pokrajine.

Nemška k ra je v n a  in osebna imena so, koli­
kor niso samo prevodi slovenskih izvirnih 
men, samo dokaz za dejstvo, da je bila to ko­
lonizacijska zemlja, ki je  privablja la  tudi nem­
ške (u jce. ki so se pa asimilirali pred 18. stolet­
jem  z domačim prebivalstvom. Rodbinska ime­
na. kakor Zechner, Richter so prvotno označe­
vala poklic in so zaradi izvora v nemškem me­
ščanskem kulturnem krogu  med srednjeveški­
mi Slovenci pač nemška, kako r  so na. pr1, trgov- 
skotehnična istočasno med Nemci in i ta li jan­
ska. Ta imena zato ne m orejo služiti za določe­
van je  narodnosti n jen ih  nositeljev, n a jm an j v 
primeru, kako r  ga imamo pri D ravogradu, k je r  
nahajamo v gospoŠčinskem u rb a r ju  iz leča 
1523 večino podložnih kmetov s slovenskimi 
imeni. \Vutte na  nekem mestu tudi sam prizna­
va. da je bila večina prebivalstva slovenska.

(Dalje prihodnjič.)
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sprotnega razvoja  k red itne  politike N arod­
ne banlke seveda pri nas n a  vseh področjih  
gospodarskega, ku ltu rnega  in tudi političnega 
ž iv ljen ja  so seveda morali priti.

Širite in berite
„ SLOVENIJO"

v preteklem  le tu  1935 pa takole:

Razmere na menično-kreditnem trgu so
naslednjem letu 1934 razvijale  takole:
Slovenija 157,0 milj. t. j. 11/3%
savska banovina 480,1 „ „ 31-4%
vrbaska „ 8,8 „ 0’6%
primorska „ 23,9 „ „ l'6°/0
drinska „ 66,7 „ 4-4%
zetska 23,8 „ 1.5%
dunavska „ 151,4 „ 9-970
moravska „ 44,7 „ 2-9%
vardarska . 38,1 „ 2-5%
Belgrad , 534,3 „ 34-97,,

Skupaj 1528,8 milj. din t. j. 34-9%

Slovenija 133,1 milj. din. t. j ■ 8 -7 7 o

savska banovina 416,2 55 55 55 27.3 %
vrbaska 55 8,7 55 55 55 0-6%
primorska 55 19,4 55 55 55 1*3%
drinska 55 70-3 5» 55 55 4'67o
zetska 55 21-6 55 55 55 1-4%
dunavska 55 142-8 55 55 55 9.470
moravska 55 43-1 55 55 55 2-8 %
vardarska 55 37,7 55- 55 55 2-5%
Belgrad 55 630,1 55 55 55 41-47»

Skupaj 1523,0 milj. din. t. j. 100%

Po kratkem  prehodnem izboljšanju  tega raz ­
m erja  j e  S lovenija v preteklem letu padla zo­
pet pod povprečje  1920 — 1933. Belgrad pa 
očitno ni mogel več prenesti „zapostav ljen ja“ 
iz 1. 1934.

Zdravstvo v Sloveniji in država
(Iz govora g. hunskega svetn ika dr. A ntona B rec lja  na 4. seji le tošn jega rednega zasedan ja  banskega sveta.)

„N ajp re j sem se v svojem poslu ozrl na tiste 
ki na j zdravstvo izvršujejo. To so zdravniki 
Seveda sem bil večkrat v posvetili pri gospo 
dih na VI. oddelku, šel sem tudi do banovinskih 
zdravnikov in smo se razgovarjali , kako je

Eač z njihovo službo. S tvar me je  zanimala, 
er smo se tudi mi svoj čas pri oblastni uprav i 

morali baviti s tem vprašanjem  in smo to stvar 
zadovoljivo rešili, iker so bili zdravniki zado­
voljni takrat,  ko ni bilo zdravstvenih 
občin, ainpak zdravstvena okrožja. Vse 
te stvari so šle tako nemoteno in v splošno 
zadovoljnost. Seveda, resnično je, da  so se raz­
m ere od leta 1927/28 zelo spremenile in sicer 
na  slabše. Ampak gospodje, to k a r  sem zvedel 
o banovinskih zdravnikih  in njihovem službe­
nem razm erju  ter  njihovih  plačah, to je na­
ravnost sramotno. Gospoda, jaz sem zdravnik, 
seveda imam tudi rlo svojih tovarišev kolikor 
toliko kolegijallnih obveznosti, am pak brez 
tega sentim entalnega ozira presodite tole: V 
naši banovini so zdravniki, ki vendar m orajo  
toliko in toliko časa študirati in se kvalificirati, 
dosti slabše plačani, kako r  učitelji. Naši bano­
vinski zdravniki imajo slabšo plačo in dvakra t 
tr ik ra t  toliko dela, kakor ga im ajo učitelji. 
Gospoda, jaz  sem se čudil, kako je  to mogoče, 
in so mi povedali, ko  sem se z njimi razgovar- 
ja l,  tu k a j  in v Mariboru, v društvu banovin­
skih zdravnikov, da je  obupno sramotno n ji­
hovo stanje. O ktroirali so j im  neko uredbo, 
preko  zakona in j im  naložili vsemogoče ob­
veznosti, dali pa nič ali skoraj nič. Gospoda, 
danes je  banovinski zdravnik uradnik, zdrav­
n ik  in u radn ik  sta dve stvari, ki ne gresta  tako 
dobro skupaj, ali pa  le redko. Ampak po u rad ­
niškem zakonu imaš vendar možnost, da p r i­
deš do tega in tega mesta. Kaj še! Kvečjemu 
do VI. razreda avanzira  tak  zdravnik, tudi če 
je  35 let v službi, učite lj p a  lahko zleze do V. 
razreda. Prosim Vas, zanimiva je  okolnost, da 
ne dobivajo položajnih doklad. Njihovi p re ­
jem ki so zato veliko manjši, kakor učiteljski. 
Potem je  zanimiva tudi ta  okolnost: mi smo 
dali uredbo: dobro, če greš kam veu, ti za ho­
jo  ali vožnjo pritiče toliko in toliko, in dobiš. 
Sedaj so pa ti potni stroški nivelizirani, in si­
cer pavšalirani navzdol. Gospodje, tovariš, ki 
je  s tarejši od mene in ima v službi 35 let, dobiva 
mesečno za vse, in tud i za banovinske potne 
stroške 1.720.— Din.

Eden teh banovinskih zdravnikov, k i je  se­
d a j  upokojen  po 41. letih službovanja, ki je 
bil vedno dober zdravnik, ki je  pa  pozabil dati 
k a j  n a  stran, ali pa  je sproti vse razdal, dobiva 
pokojnino D in  1200.— na mesec in to po 41. 
letih službe.

Gospodje! Rekel bi kdo, da  zdravniki zaseb­
no veliko zaslužijo in da  so njihove plače sa­
mo nekak priboljšek. M orda je  bilo to nekdaj. 
Danes so p a  razm ere  povsem drugačne. Jaz 
sem sam praktični zd ravn ik  in lahko rečem, da 
so bili km etje  vedno moji na jbo ljš i  pacienti. 
Kmet sicer ni mogel dosti plačati, toda plačal 
jie rad, ko likor je  mogel in m idva sva se ved­
no lahko lepo razumela. Sedaj j e  p a  kmečki 
stan prišel v  tak  položaj, da  n im a niti za sol, 
kako  si na j  potem privošči po tra to  zd rav l je ­
n ja ?  To je  danes vobče nemogoče. O d  zasebne 
p rakse  to re j  danes banovinski zdravniki nim a­
jo  dohodkov. Rekel bi m orda kdo, da  je to 
samo trenutno, in ko pridemo iz sedanje  k rize  
in ko si bo naš km et zapet opomogel. Ampak, 
gospodje, če tudi si bo km et keda j  opomogel, 
naš banovinski zdravnik  si pa ne bo mogel, ke r  
je toliko zaposlen, da ne bo mogel izvrševati

zasebne prakse. Svojčas so okrožni zdravniki, 
k i so sedaj banovinski zdravniki, morali zdra­
viti brezplačno le siromake, ki so bile res brez 
vsakega premoženja. D rugi bolniki so jim za 
zd rav ljen je  plačevali m anjše zneske sicer, ne­
kaj pa  vendarle. Sedaj je pa d ržava predpisala  
tem zdravnikom, da  m orajo zdraviti vse d r ­
žavne osebe, učitelje, učiteljice in njihove d ru ­
žine brezplačno. P rav  tako m orajo  brezplačno 
zdraviti vse žandarme, f inancarje in Sokole.

P r i  tej priliki, gospodje se moram ozreti še 
na drug  stan, ki je  v ravno tako žalostnem po­
ložaju, če ne še bolj, kako r  banovinski zdrav­
niki, to so naše babice. Svojčas so oblastne sa­
m ouprave izdale babiško uredbo. T ak ra t  je  
b ila  babiška shižba po naših k ra j ih  tako ure 
jena, da bi imela vsaka mati, ko p ride  n jena 
huda ura, p ravo  pomoč in sicer babiško pomoč. 
Obe oblasti tako ljub ljanska  kot m ariborska 
sta uredili babiško službo tako, da so imeli 
tudi m anjši okoliši svoje babice, ki jih je oblast 
plačevala iz svojega. Babicam niso dali bogve 
koliko, bile so to m ajhne plače od Din 200.- - 
do Din 300.— mesečno, toda bile so dolžne 
oskrbovati vse porodnice svojega okoliša, u- 
božne brezplačno.

To uredbo je  banska uprava leta 1932 od­
pravila, in tako nimamo babiške sltižbe u re je ­
ne nik jer. K ar so mi te ženice pripovedovale, je 
naravnost obupno. V zakonu o zdravstvenih 
občinah je  določeno, da mora priti na vsakih 
5000 prebivalcev ena babica. Fo babico na­
stavi občina. Kako se pa zakon v tem pogledu 
po naši banovini izvršuje, je žalostno. Tako 
ima na p rim er mesto L ju b l ja n a  nastavl jeno na 
občinske stroške — reci in piši — eno babico 
in sicer na  B arju  in sicer s sijajnim honorar­
jem mesečno Din 50.—. Ta ženica se je  pohvti- 
lila, da zadn je redukcije, ko so tudi na magi­
stratu plače reducirali, ni bila deležna, (vese­
lost).

Gospodje! Po zakonu bi m orala  imeti L jub­
ljan a  16 občinskih babic. Pa p rav ijo : saj ima­

mo porodnišnico, k je r  lahko dobe ubožne po­
rodnice vso potrebno pomoč in oskrbo. To je  
res. 'J oda, gospodje, to se pravi igrati se z živ­
ljen jem  porodnic in z javn im  denarjem . Žen­
ska bolnica v L jub ljan i se vedno pritožuje, 
kako  je  v stiski s prostorom, radi česar m ora 
porodnice že peti dan po porodu odpuščati. V 
prostorih, k je r  je mesto za eno porodnico, 
ležita po dve ali tri. Mesto pravi, saj imate po­
rodnišnico. Toda k a te ra  žena bi šla notri, k je r  
je  tako slabo oskrb ljena  s hrano in drugim, 
če bi imela doma potrebno oskrbo in postrež­
bo, ki j e  pri porodu nujno  potrebna. Če bi te 
ženice vedele, da dobijo  brezplačno porodniško 
pomoč ali vsaj po zmagljivih cenah, bi gotovo 
ra je  rodile doma, in ženska bolnica ne bi bila 
tako natrpana, kako r  je.

Pa še nekaj drugega moram omeniti, ko go­
vorim o zdravnikih  in babicah. To so ljudje, 
ki so zelo koristni in potrebni. Če pa  niso za­
posleni in ne morejo živeti, postanejo pa lahko 
zelo nevarni. Tudi iz tega vidika je treba  stvar 
presojati.

Gospodje, ko smo razp rav lja l i  o proračunu 
zdravstvenega oddelka, smo se vpraševali, k a ­
ko je to, da  ima banska uprava tako visoke 
postavke za zdravila  in druge zdravstvene p r i ­
pomočke. Zvedeli smo to-le: dokler je  bila 
zdravniška služba razdeljena pa zdravstvenih 
okrožjih in so to službo opravljali domačini, 
ni bilo v teh stvareh nobene stiske. Zdravstve­
na  okrožja  so s svojimi rednimi dohodki na­
bavila  lahko vse potrebne zdravstvene p ripo ­
močke, in iz svojih p rih rankov  zgradila  celo 
bolnice. Poglejte samo si ja jno bolnico v Novem 
mestu, ki je bila zgra jena  iz teh prihrankov. 
Sedaj je  banovina z izdatki za zdravstvo silno 
obremenjena. Vse gre na „regimentsunkosten \  
Ker nimajo k ra jevn i činitelji nobene odgo­
vornosti tudi ne va rču je jo  tako, kot so varče­
vali prej. banovina pa m ora vse plačati. Vsa­
kdo dobi izkaznico za brezplačno zd rav ljen je  
in brezplačna zdravila. Zdravniki ne dobijo 
od tega ničesar, banovina pa mora plačevati v 
nedogled.“

G. poročevalec je  nato opisal razmere v 
bolnicah v Mariboru, Celju , pa  tudi v m anjših 
podeželskih mestih, razmere, ki so Vnestoma 
prav tako ali še boli j1 obupne, kako r  v l ju b ­
ljanski bolnišnici in ki smo j ih  že večkrat opi­
sovali. Vsakega Slovenca bo zanimalo zlasti, 
kar  je videl in povedal o Brežicah:

..Gospodje, bil sem tudi v Brežicah. Pri obla­
stni samoupravi smo še za Brežice zrlo zavze­
li in sicer zato, ker smo menili: ..Brežice naj 
bodo zdravstveni jez proti Zagrebu, da ne 
bodo naši l ju d je  prisiljeni hoditi v Zagreb se 
zdravit in bi morali mi zanje  plačevati Zato 
naj se tu k a j  napravi pošteno u re jena  bolnica." 
Mi smo tam dosti žrtvovali, napravili  smo novo 
poslopje, dokupili vilo s posestvom zraven in 
hoteli urediti ženski oddelek in porodnišnico. 
Zbran smo imeli tudi denar, če se ne motim 
— gospod ban, ki je talkrat imel naš denar v 
oskrbi, bo to vedel —, da bi vse to izvršili.

Brežiška bolnica je ostala tako, kako r  smo 
jo  mi pustili. Niti parketov niso položili, nič 
ni izvršenega, tudi d en a r ja  ni več. Gospoda, 
to se mi zdi tudi važno, da se tisti nekdanji 
načrti oblastnega odbora glede Brežic izvrši jo, 
lo  je  važna točka in zelo zanimiva j e  okolnost, 

da je  ta bolnica vendar na dobtlem glasu, tako  
da tudi Savska banovina dolguje neke  p r i­
spevke. to se pravi, da tudi naši m ejači on­
stran radi hodijo v to bolnico. Torej na to bi 
trebalo tudi obrniti pozornost."

Duh nacionalizma
Spel so odmevali streli avtomatičnega samo­

k resa  v skupščini. Za Punišo Račičem je  prišel 
Arnavtovič. Razloček je  bil samo ta, da  se 
Račiču patrone niso zatikale v samokresu in 
da  je  tako  lahko ustrelil tri vodeče zastopnike 
h rvaškega naroda. Arnavtovič pa je  bil v tem 
oziru nekoliko slabše p rip rav ljen . Volja, ubiti 
drugače mislečega političnega naspro tn ika  in 
tako pomagati nacionalizmu do zmage je  b ila  
pa pri obeh enako močna, enako močan to re j 
tudi hudodelski namen.

Kakor Rašič, je  bil tudi A rnavtovič velesrb 
— jagosloven. Od časa do časa je  treb a  opozo­
riti na  no tran jo  istost obeh pojavov. Velesrbi 
po navadi tega niti ne ta je .  Pač pa  de la jo  to 
radi jugosloveni,ker bi hoteli še zm eraj ujeti 
v svoje zanjke kakega naivnega H rva ta  in Slo­
venca, in kier vedo, da  bi) b ila  tem naravnost 
serv irana velikosrbska misel le premalo užit­
na.

Arnavtovič j e  seveda pravi jugoslovenski 
nacionalist. 2e na  zunaj mu ni m anjkal noben 
bistven jugoslovenski prilastek. Bil je  člen

IN S ,  bil je  celo ta jn ik  o k ra jne  organizacije 
N S ,  bil je  prosvetar sokolskega društva. Po­

polnoma naravno  torej, da  mu je zaupal j u ­
goslovenski nacionalni nežim vzgojo mladine 
kot učite lju , da mu je poveril celo nadzorstvo 
nad učitelji navzlic temu, d a  ga je  več ko ena 
„zadeva" za tako službo nravno onesposoblja- 
la. Popolnoma naravno tudi, da  je  bil vol jen za. 
d ržavnega poslanca na nacionalnem Jevtičevem 
seznamu.

Seveda se bodo jugoslovenski) nacionalisti 
sedaj skušali otresti jugoslovenskega naciona­
lista Arnavtoviča. K ajti silno nep r i je tn a  je  
ta  zadeva in ves svet ije pris luhnil ob n je j .  
K ajpada odklan ja jo , obsojajo, zm erja jo  A r­
navtoviča. O d k lan ja jo  zlasti, d a  bi mogla biti 
kako zveza med njimi, jugoslovenskimi nacio­
nalisti in med Arnavtovičem, morilcem. Kako 
n a j  odgovarja jo  oni, čisti, za garjevo  ovco, ki 
se j e  p r ik rad la  v  n jihovo čredo. Za posameznika 
vendar ne m ore nihče p r ti t i  k r ivde  celoti.

T u  je  pa že treba  ločiti, pa  še p rav  korenito  
ločiti!

Gotovo, gotovo: celota ne odgovarja  za po­
sameznika, k ad a r  dela ta  proti duhu, k i veže 
celoto, proti n jenem u ne samo oblikovanemu 
program u, am pak tudi proti nravstvenem u in 
miselnemu jedru tega programa. V tem prim e­
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ru bo celota po pravici lahko odklonila odgo­
vornost za takega člena — če je ta  po ikakih 
čudnih slučajnostih sploh mogel priti v njeno 
sredo.

Vse k a i  drugega pa je, kad ar  tak  člen sicer 
greši zoper vnan je  oblike, ki se v n jih  n jego­
va organizacija uveljav lja  — ni je menda o r­
ganizacije, ki bi imela politični umor na svo­
jem  program u —, kadar pa k lju b  temu ravna  
zvesto v duhu, ki njegovo organizacijo veže in 
druži. Če 'si je torej kaka  organizacija, kako  
g ibanje dalio za nalogo, da  uveljavi svoje n a ­
črte, svojo miselnost, svoj politični program  za 
vsako ceno, tudi proti volji l judstva, proti volji 
vseh prizadetih, potem se ne more b ran iti  od­
govornosti, kadar kak preveč vnet ali premalo 
p reudaren  pripadnik v svoji gorečnosti naredi 
nekaj več. kakor bi bil smel. l isti hip, ko po­
stane pest razlog, postane razlog tudi poboj, in 
od pobojev do uboja in umora vodi ena in ista 
zapovrstna pot.

G ibanje pa, čigar vsa moč sloni na udarn i­
cah iz široko odprtih  ust, ki naj z močjo gla­
su nadomestil je jo  pomanjkljivost razlogov, in 
na pesti, vzdignjeni zoper drugače mislečega, 
to giban je je nacionalizem. Nacionalizem sploh 
in naš jugoslovenski nacionalizem še p rav  po­
sebej. D ruga g ibanja  se uveljav lja jo  z močjo 
misli, s človečnostjo, s prepričevanjem . [Nacio­
nalizem tega ne more. K ajti nima druge misli, 
kakor tiste o imenitnosti lastne »nacije44 in o 
nravstveni in umski manjvrednosti tujih. Spri­
čo bornosti te svoje „ ideologije4*, spričo tega, 
da p rav  zaradi svoje miselne »revščine ne p re­
naša razlogovan ja in umovan ja za in proti, ne 
more nacionalizem drugače, ko da se borj fi­
zično: pest in ploha besed. S strahovanjem, po­
silstvom priha ja  na površje, z njim se vzdr­
žuje, z n jim a pa bo tudi padel.

W \  v v !  *oih
*v4 duh c \  v r '  In tem u duhu je  bil jugo- 
goslovenski nacionalizem prav posebno zvest. 
V tem duhu  so nekateri orjunci svoje dni v 
Trbovljah umorili rudarja ,  so dali delavcu 
prste  v stiskalnico, da ga ..prepričajo44. V tem 
duhu so poleg O r ju n e  tudi druge nacionalistič­
ne organizacije  grozile s fizičnim obračuna­
vanjem. V tem duhu posilnosti je  hotel „delo- 
vati" Jevtičev ..Pof44, , . \ \  v  't  \o  'i.

\  ^  ;
i1 Slovenstvo živi in bo poklicano k vsta- 4
i i jenju, čeprav ne slišijo gluhci njegovega >
(i diha in ne vidijo slepci njegovih gibov. J
J, Tudi življenje včasih molči in snuje v }

molku, da pride rojstvo, ki vzbudi lepše 4
<> in močnejše življenje. >
)  J4     "

,J u t r o 44 za tr ju je ,  da je  bil a tentat delo ne­
uravnoteženega človeka. Ne pove pa, odkod ia 
neuravnoteženost. Razen če naj štejemo sem 
njegovo ta rnan je  o slabih časih in njegovo 
šmokavzavščino, da smo v ..dramatičnem raz­
voju notranjih  razm er prišli do peripetije , pri 
kateri je  treba, da se vsi zamislimo in si po­
novno pokličemo v spomin svojo skupno od­
govornost . . ■ /

'Ta „rni“. ki o n jejn  govori .Jutro*4, je neko­
liko p itijsk i, t e  misli pri tem „m i“ nase in 
na druge jugoslovenske nacionaliste, potem je  
res čas, da se zam islijo na  tisti ..p e rip e tiji44. 
K ajti pozno je  že. In g ledajo  naj, da ne ostanejo  
predolgo »zamišljeni**, sicer se jim  bo še »pe­
r ip e tija 44 izm aknila izpod nog. Niti Slovencem 
niti H rvatom  niti dem okratičnim  Srbom se pa 
ni treb a  p rav  nič zam išljati. K ajti ti vedo do- 

l ’ v  čem in k je  je  zlo.
tJokler bo p a  živeli nedem okratični jugoslo ­

venski nacionalistični duh, dotlej bodo tra ja li 
tudi a ten tati v skupščini in d rug je . K ajti glo­
boko in norazdružljivo  so povezani z n jim . In 
kakor [e prišel za Račičem  A rnavtovič, tako 
pride neizogibno za A rnavtovičem  kak  drugi 
—In spet se bodo »zam išljali“ jugosloveni na 
svoji ..peripetiji , p rav  k ak o r danes. In zam i­
šljeno  razm išlja li o k rivcih , ki bodo s e v e d a_
izven n jih .

Seveda — če jih  ne bo ljudstvo  že p r e j po­
gnalo čez prag  svoje hiše.

O P A Z O V A L E C
Izbran fižol

^  20* 
e pozabiš dežnik v vlako . . .

'„'.* ne nobeneo mazilo, dok ler ne p la ­
čaš enega d in a rja  za p rijav o  in pet d in a rjev  
za kolek, lo d a  p rijav e  ne smeš naprav iti v

slovenskem jeziku, temveč v jugoslovenskem 
volapiiku. Železniške postaje nam reč sploh ne 
razpolagajo s slovenskimi tiskovinami, očitno 
zato, ker je  dohodek in promet železnic v Slo­
veniji  najm anjši v celi državi.

21 .
Skok v logiko.

Neki E. L. Gangl j e  napisal za 86. letnico 
T. G. M asaryka podlistek v „J u tru 44 z dne 7. 
t. m. Radovedni smo, če je  dotičnemu podlist- 
k a r ju  znan oni razdelek v u radnih  tiskovinah, 
ki jih  m orajo izpolniti naši učite lji v ocenje­
valne in napredoval ne. namene in ki se glasi še 
zdaj: ..Delovanje v Sokolskem društvu.44

„Drugi časi“
P reje li smo:
„U redništvu

„SIovenija44
v K ranju .

X ozirom na spis v ..Sloveniji*4 od 28. febru­
a r ja  1936 pod naslovni „Drugi časi*4 prosim v 
smislu določb o tisku, da sprejm ete  in napišete 
tale popravek:

Ni res, da „dr. Vladimir Ravnihar, bivši se­
nator, izvoljen leta 1932 na seznamu JNS, je  
leta 1936 glasoval za resolucijo, ki blagoslavlja 
zadnje učiteljske premestitve kot popravek  
krivic, ki jih je povzročila s svojimi učitelj­
skimi premestitvami — JNS; res pa je, da za 
po članu banskega sveta gdu. A lojziju  Zoren- 
ču, posestniku in gostilničarju pri sv. Petru 
pod sv. Gorami predloženo resolucijo nisem 
glasoval. Na tisti seji sploh nisem bil navzoč, 
ker je  bil predsednik l jub ljanske občine skli­
cal nu jno  sejo radi končne redakcije  p ro raču ­
na ljub ljanske mestne občine.

S spoštovanjem
Dr. Ravnihar m. p.*4

„Jutrova^ gledališka kritika
V „Ju tru 44 z dne 13. sušca t. 1. je  napisal gle­

dališki poročevalec, ko je  poročal o Nušičevi 
komediji ..Pot okoli sveta** te le besede: 
vprašanju  p rev a jan ja  iz srbohrvaščine v slo­
venščino se je  že n ek a jk ra t  razpravlja lo , a 
prav pri tem novem Nušicu (prevod Fr. Gove­
karja ) ,  smo vnovič spoznali, kako  neprik laden 
je  slovenski jez ik , da bi mogel p riča ra ti vsaj 
verno  slu tn jo  recim o šum adinskega mil je  ja  
in človeka . . .  V slovenitvi se je  vse, k a r  j e  fi­
nega, intimnega v Nušicevem delu, osulo, p rav  
tako je  pa tudi uprizoritev posnela komaj gro­
bo zunanjo podobo/ prvotne igre.

Zdi se nam. da tisti, ki je  prvi stavek zapi­
sal, ni p rav  nič premislil, kaj je zapisal. Če bi 
se poročevalec ne bil podpisal, bi se poročilu 
zaradi tega, ker  je natisn jeno v „ Ju tru “, prav 
nič ne čudili1. Srbski d ram atik  Nušič piše ko ­
medije iz srbskega ž iv ljenja , stvari iz čistega 
srbskega okolja. So to preproste stvari, k i se 
dostikrat precej močno norčuje jo  iz razm er v 
Srbiji. Niso pa Nušiceve kom edije umetnost 
najv iš jih  sfer. Trditev, da slovenski je z ik  ni 
sposoben, da bi mogel podati ..verno slutnjo 
šumadinskega m il je ja 4* je  pa  taka, da jo  mo­
ram o z na jvečjo  odločnostjo zavrn iti, pa naj 
jo  postavi kdorkoli! Slovenski jez ik  je  spo­
soben. da je podal n a jv iš je  in n a jte ž je  Shakš- 
penr-jeve dram e, da  je  podal vzvišeno D ante-

{’evo „D ivino commedio44, v prevodih, da  je  
‘rešeren v njem  pisial in za n jim  precej 

d rug ih  um etnostno veliko višje stoječih pesni­
kov in p isateljev , kakor je  Nušič, ki sicer ni 
odgovoren za g ledališka poročila v 1 j ub ij. 
. J u t r u 44. Če je ..Ju trov44 gled. poročevalec 
m nenja, da  G ovekarjev  prevod Nušiceve ko­
m edije  ne podaja  k ra je v n e  barve  iz Jagodine, 
k je r  je  dom a Nušičev junak Ivanče Mičič, naj 
bi to  povedal, ne pa da bi m aličil slovenski je ­
zik sam.

N astane pa vp rašan je  po stališču »Jutrove- 
ga g ledališkega poročevalca, ali na j ig ra jo  v 
slovenskem narod, g ledališču srbske in hrvaške 
stvari slovenski igralci v srbskem ali hrvaškem  
jez iku?  Mi in vsi p rep ričan i Slovenci! smo zo­
per to!! V slovenskem narod, gledališču je  mo- 
gftč samo slovenski .jezik. Nekoč so že posku­
sili igrati p ri nas ..Smrt m ajke Jugovičev44 v 
srbohrvaščini, pa  se je  s tvar slabo sponesla. 
Ali hoče ..Ju tro4* spet ka j podobnega? Ali naj 
postane slovensko narodno gledališče dvoje­
zično?! Če tudi kakšna po in ta  v slovenskem  
prevodu srbskih ali h rvašk ih  del izpodleti, ne 
bomo zn to delali k rivega slovenskega jez ika , 
am pak dram o, k i nim a posebne vrednosti, če 
je osnovana le na  besednih dom islih, ne pa na 
moči n o tran jeg a  de jan ja !

Nam .gre za načelo!

Plačujemo pa nimamo besede
O sredn ji u rad  za zavarovan je  delavcev je  

naj večja  delavska sam oupravna ustanova. 
V zdržuje ga delavstvo s svojim i prispevki, ki

so preeeji občutni in ki se ravno v Sloveniji 
na js trož je  iztirjujiejo. Danes se je  ta  u rad  raz­
vil v zaključen krožek dobro plačane b iro k ra ­
cije, glede ka tere  j e  predvsem gotovo, da bi 
delavstvo in  njegovi zavarovalni zavodi lahko 
prebili brez nje. Zlasti še slovensko delavstvo. 
Kajti kakor vsepovsod, m ora jo  tudi ta  dragi 
u rad  vzdrževati v prvi vrsti Slovenci, sloven­
ski delavci. Njegovo opravilo glede slovenskega 
delavstva pa obstoji poglavitno v tein, da iz- 
t i r ju je  od n jega  denar, ki ga rab i za plače svojih 
ljudi, za zidanje velikanskih palač in za to, 
da . .izravnuje4* različne dohodke med posamez­
nimi okrožnimi uradi, k a r  se pravi pres tav­
ljeno iiz jugoslovenščine v slovenščino, da  mo­
ra slovenski okrožni urad toliko in toliko mili­
jonov leto za letom prispevati za razne okrož­
ne u rade na jugu , ki imajo p r im an jk l ja je .

Skratka, ta  osrednji u rad  je  za nas Sloven­
ce najbolj nepotrebna naprava, (ki si jo  je  le 
mogoče misliti. Ne potrebujem o ga kot višjo 
stopajo, ker  bi si tako z malimi stroški in mno­
go boljšo lahko čez noč uredili v L jubljani, 
še manj ga rabimo kot tehnično vodstvo, k e r  
ga tako večinoma vodijo  politiki, a že celo 
nam je  škodljiv  kot „izravnavalec“, to se pravi 
jem alec našega denarja , ki ga odvaja  iz Slo­
venije, v njeno škodo, zlasti pa  v škodo n jene­
ga delavstva.

Naš slovenski delavec pa, ki vzdržuje ta  ne 
samo popolnoma nepotrebni, am pak tudi ne­
verje tno  dragi b irokratičn i aparat, (saj im ajo 
njegovi ravnatelji boljše plače, kakor pri m ar­
sikaterem milijonskem podje tju), ta  naš dela­
vec dostikrat ne dobi niti p rim ernih  zdravil, 
kadar  so ta predraga, ne sine misliti na kako 
zdrav ljen je  v zdraviliščih, če so b ila  tudi po­
stav ljena in kup ljena  za njegov denar.

Očitno so Slovenci O srednjem u uradu  tudi 
v^vodstvu neprije tn i.  Te dni so bile v Zagrebu 
volitve za predsedstvo. In ne enega Slovenca 
ni bilo voljenega vanj.

Čemu tudi! Manj ko je  slovenskega nadzor­
stva. bolje za osrednji urad. Saj bo spet v 
kratkem  ta ali ona služba razpisana in še zgo­
diti bi se moglo, da bi kak  Slovenec prišel v 
O srednji urad, ki vendar ni v Sloveniji. To bi 
bilo pa  kar  očitno zoper enakopravnost a la 
Simič, ko bi vendar ne mogel priti noben Srb 
Sllotvenijjoi tki O sredn jem u amidu, 'ki ga tam  
seveda ni.

jugosloveni pa  so vendar za enakopravnost!
Tako krvavi Slovenija vsepovsod. Samo 

davčnih da ja tev  mnogo nad pol m ilijarde  na 
leto. K temu p r iha ja jo  N arodna banka. Hipo­
tekarna. Poštna hranilnica. O sredn ji urad za 
zavarovanje delavcev in tako naprej.  Vsi od­
v a ja jo  naš denar, če pa sj upa  kak  Slovenec 
malo podvomiti o pravičnosti, tedaj je  očitek, 
da nam m an jka  čuta za celoto, še naim ilejši. 
N a jra je  pa čaršija  pograbi tisto jugoslovenar- 
sko besedo o separatizmu, ki ga ovaduško 
spremeni v izdajalsko protidržavnost.

Ne, ni ga sredstva, k a k o r  na vsej črti raz- 
1-om z jugoslovenarsko nacionalščino.

Očistimo si jezik!
T reba  je vedno zopet op o zarja ti na čistost 

našega jezika, da izrinem o iz n jega  vse, k a r 
je tu je  in ne damo. da se dobre, domače besede 
odrivajo . Sem spada n. pr. p rekom erna raba  
sbh. izposojenke ..preko*4 nam esto našega 
čez, sbh. »niza*4 nam esto naše vrste, sbh. » ta j­
ne44 nam naše skrivnosti sbh. „nikak*4 nam. 
našega nobeden, sbh. ..daleko44 nam. našega 
daleč (n. pr. daleko prekašal, daleko  n a jb o lj­
ši). sbh. „v cilju** nam esto našega z namenom, 
sbh. „na veliko** nam esto našega na debelo, 
sbh. „iz dneva v d an44 nam esto našega dan na 
dan, sbh. „opetovano4* nam esto našega večkrat 
ali ponovno, sbh. ..izgleda da44, nam esto našega 
videti je  da, vse kaže da, podoba je  da. Ena 
na jg rših  rečenic, k i se je vgnezdila zlasti v p i­
savo naših p ravn ikov  in upravnikov je :  »po­
svečati p ažn jo 44, ki je  iz rin ila  že skoralj povsem 
našo sk rbeti za ali pa če že hočete, sodobneje 
posvetiti skrb. P rav  tako nelepa in napačna 
je  tu jk a  „očividen“, nam esto očiten, snežni za­
met nam esto zamet, pešhoja nam esto h o ja  itd.

tem i p rim eri pa nočemo zan ikati, da  se 
je  naš jez ik  sem pa tje  obogatil s k ak o  besedo, 
k i jo j e  sp re je l iz srbohrvaščine in  j i  po svoje 
oblikoval pomen, Iako  n. pr. je  zadobila be­
seda točen, ki v h rvaščin i pom eni natančen  
(genau), v slovenščini pom en piinkitlich, prii- 
zise, ki nam je  m an jkal. Ogorčen je  v  h rvašč i­
ni! ist°  k °  a a ® srd it, (e rb itte rt); p r i nas pa  je  
dobila ta  beseda poseben pom en n a  su b jek ­
tivno stran , to re j to liko  ko t en triistet. Zato je  
povsem natančno, če naše časopisje poroča o 
ogorčenih bojih v A besiniji, ogorčen je  samo 
davkoplačevalec, če dobi p lačiln i nalog, u rad ­
nik. ki m u zopet zn ižajo  plačo, d e jan je , k i ga 
na,* °  T p®i> bodisi, da  je  p ritožba ali p ro šn ja  ali 
zab av ljan je  ali k letev , pa  ni ogorčeno, am pak 
srdito.
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Birokracija piše, pišer piše ♦ . .
C) naši birokraciji beremo v ..Trgovskem li­

stu" nekaj resničnih besed:
„ Kri vda birokratične uprave je, da se pri 

nas niti ena reforma ne more izvesti niti hitro 
niti dobro. Tud j, najbolj preprost predlog na­
leti na  težkoče, kakor hitro  pride v roke b iro­
kracije . Večno prizadevan je  b irokracije  je  pač 
to, da z vedno novimi- predpisi vsako zadevo 
tako komplieira, da  je ne more nihče več re­
šiti. Čim bolj je  vse zapleteno, teni bolj to 
ustreza b irokraciji ,  ker je  potem ona teni bolj 
potrebna. In zato dobivamo predpise za p red ­
pisi, zato se v naših uradih vedno več piše in 
manj dejansko  stori, pa čeprav morajo neka­
teri uradniki žrtvovati tudi dosti prostega ča­
sa. da dokončajo te nepotrebne pisarije.

Največje zlo pa je  v tem, da se s temi pisa­
ri jami vedno bolj nadlegujejo  tudi gospodar­
ski sloji. Že davno ne zadostuje za davkopla­
čevalca, če p lačuje davke, temveč mora jih 
znati tudi pravilno zapisovati in voditi v evi­
denci. Ena sama poteza peresa in proti koncu 
tedna  imajo v vseh pisarnah podjetij čez glavo 
dela, da izračunajo in lepo napišejo seznam 
plačanih prispevkov za uslužbenski davek. ( e- 
lo nove moči so m orala nekatera  podjet ja za­
radi tega davka nastaviti.

V zadnjem času si je naša b irokrac ija  izmi­
slila novo nadlogo za naša gospodarska podje t­
ja. Zahteva n a j  raznovrstne jše podatke za celo 
vrsto  let nazaj, tudi za tista poslovna leta, k' 
so že davno zaključena. I ak o se nalaga podje t­
jem novo in nepotrebno delo. delajo  se jim 
novi stroški, ves efekt tega dela pa je, da  se je  
kup  zaprašenih aktov v raznih arhivih zopet
povečal. .

Čeprav ta  b irokrac ija  ne more n ik je r  poka­
zati nikajklih uspehov, temveč same neuspehe, 
pa hoče vedno več veljati. Vedno večje upo­
števanje zahteva za sebe, vedno več pravic si 
lasti in danes smo že na tem, d a  bil hotela ta 
b iro k rac ija  dopovedati narodu, da je  narod za­
radi b irokrac ije  in da nitma druge n a l o g e  ter  
dolžnosti, k ak o r  da čim udanejše sluzi b iro­
k raciji .  Vsaka k r it ika  b irokracije  se  prepove­
duje, ker  se b irokrac ija  vedno bolj istoveti z 
državo.“

To vse je res. Znano je, s koliko manj P*~ 
š a r je n ja  je prebila  svoje dni avs tr i jska  b iro­
k rac i ja ,  čeravno se nam tudi ta  ni zdela naj- 
vzornejša.Ali imela je  vsaj kolikor toliko čuta 
za ž iv ljen je  in praktično delo in znano je, ka­
ko se je p rav  tik pred vojno upreprosiilo sodno 
delo, kako  se je  z uspehom p rip rav lja lo  tudi 
poenostavljenje uprave. Pri nas je pa ra\ no 
narobe. Sami novi predpisi, pri katereh se niti 
ne pomisli, če niso v oblikovnem in notranjem  
naspro tju  s kakim i drugimi predpisi, niti ne. 
če se ne bil brez n jih  mnogo lažje prebilo, m 
zlasti ne. da obilje  predpisov m ora ubiti v u- 
radništvu vsak čut. pa tudi vsako zavest od­
govornosti. ki mora navsezadnje utoniti v tej 
pred pisni povodnji- Saj so nekateri predpisi 
vprav taki. da u radnika naravnost suh jo, da  
potlači osebno odgovornost za kopico p redp i­
sov. ki se včasih zde, kakor da  so zaradi tega 
tu. da la jša jo  skrival j kan jei.

Odveč 'je  skoraj pripom inja ti,  da so vsi ti 
predpisi popolnoma v duhu „dela jugosloven­
ske nacionalne čaršije. K ajti v njihovi goščavi 
se lahko sk rije  še tako izdatna in velika .,za- 
rad a“. Zato naj se ..Trgovski list ka r  zanese, 
dokler bo vladal unitaristični Jugoslovenski 
centralizem  dotlej se bodo predpisi samo se 
množili. Morebiti še nekoliko bolj. ko doslej. 
Namreč zaradi konkurence.

Jugosloveni med seboj
Takšnele pripoveduje  „Pohod ju trovcem :
„Od poloma bivših režimov sem je  tudi pri 

nas v Sloveniji vladala zadušljiva atm osfera v 
političnem življenju. Krivci, ali pa vsaj odgo­
vorni gospodje za ves ta. polom, so potegnili 
odejo čez glavo in legli k  počitku globoko p re­
pričani* d a  bo Čas preraste! kijihovei grehe 
in da p ride  že še do onega trenutka , ko bodo 
lahko zopet stopili pred svoje nekdanje  p r i­
staše v generalski uniformi in s svojimi vo­
diteljskimi patenti. Splošno ogorčenje n jiho­
vih nekdan jih  zvestih pristašev jim m slo 
do živega. V teku let svoje neomejene moči 
so skrbeli predvsem za to, da  so prešla  javna  
glasila v popolno njihovo oblast,. Zaradi ega 
so se nadejali, da bodo p r e p r e d i  izbruh ne­
zadovoljstva v javnosti, ki bi mogel postati za 
n je  katastrofalen. „

To dejstvo  pa je  ravno ustvarilo listo s t 'asno  
a p a t i j o  nacionalistov v Sloveniji do vsakega 
dela, ki je grozila zastrupiti za vedno borbe­
nost in delavnost teli ljudi. Kajti vsak P«eai- 
nec je prišel v sebi do odločnega sklepa: 1 i_ 
dar  več s temi voditelji,  treba je  novih ljudi, 
ki bodo ustvarili zaupan je  v narodu in vero. 
da ga ne bodo zopet ob prvi priliki pustili na
cedilu . , , , ,  , -

To stališče j e  zavzemal dosledno tudi nas 
list in ga brezobzirno izvajal . - • Oni pu. ki 
jih je naše pisanje zadelo v živo. so nas ozna-

čir> kot .rušilce napredne fronte in škodljivce 
napredne ideje v Sloveniji'. In tako smo posta­
li grešniki mi, kj smo le povedali javno, da je  
napredna fronta  v Sloveniji v razsulu in jav­
no ugotovili to, ka r  so oni sami priznavali. 
Oni pa, ki so to stanje ustvarili!, hočejo biti 
.nedotakljivi svetniki". Zahtevali so. da jim 
ostane vojska zvesta, tudi če je sleherni vojak 
vide1 na lastne oči, kako  so jo  gospodje gene­
rali pri prvem strelu popihali v mišje luknje. 
Strahopeten beg gospodov generalov pa ni ru ­
šenje morale in discipline v naprednih  krogih, 
pač pa je  bilo rušenje  te fronte, ako se je  Kdo 
upal napisati, k a r  vsakdo ve. Greh ni bil leta 
in leta zanem arjati naša najvažnejša  vpraša­
n ja  in na ta način ustvarjati današnje  obupne 
razmere, razpadan je  celo onega, ka r  je  bilo že, 
ustvarjenega, greh pa je bil to v  javnosti 
ugotoviti, pokazati na krivce in zahtevati, da 
se umaknejo ter nam vsaj v bodočnosti pri­
hranijo  ponovna razočaranja.1"

Zdaj bi bil pa res čas, d a  še „Jutro" pove 
pohodovcem svoje.

V

Sef mesne kontrole
Na velikem osrednjem  upravnem uradu 1 

L jubljan i, ki nima z mesno obrtjo  niti toliko 
stika, kakor ga imajo sodišča ali razne finanč­
ne oblasti, sem opazil te dni na vratih pisarne 
na>jis: šef mesne kontrole. Spomnil sem se, 
kako smo se pred leti smejali, ko nam je  rav­
natelj večjega državnega urada v Sloveniji 
pripovedoval, kake skrbi mu povzročajo iz 
Belgrada. ko zahtevajo, naj jim  poroča o 
pijačnih cenah (po naše: tržne cene! op. ured.) 
svojega uradnega sedeža. Menil je sedaj po­
kojni dobričina, da mu pijačne cene že tako 
prizadevajo  težave vsak večer, ko mora po 
dolgih sejali med prija te lji  pri kozarcu porav­
nati račun za povžitega 1 jutom erčana. Sedaj 
naj pa o tem še v Belgrad poroča! — Spomnil 
sem se pa pri tem napisu tudi tistih modrih 
pečatov na volovskih stegnih, ki jih vidim, 
kadar me dopoldne zanese pot med mesarske 
stojnice na ljubljanskem  trgu, ki nam ljub ­
ljanskim mesojedcem poroštvujejo  za zdrav ju  
neškodljivo kvaliteto mesa.

Za giavo se m ora človek prijeti , ko liere 
po naših uradih take napise. Kaj bi sedanji 
rod dejal predvojnemu uradniku, ki bi na 
vratih svoje p isarne imel napis: . .Pisarna Be- 
zirksarz ta"? Ali: Pisarna okrajnega “Schul- 
tiinspektorja"? Pa bi bila predvojni okrajni 
'zdravnik in okrajn j šolski nadzornik z isto 
pravico smela narediti tak napis, kakor ga 
sme danes nabiti na svoja vrata „šel mesne 
kontrole", kajti oba sta dobila dekret, s k a ­
terim sta imenovana za ..Bezirksarzta'1 oziroma 
„Bezirksschulinspektorja". Razlika je  samo ta, 
da  sta moža, ro jena  in zavedna Slovenca, vede­
la. da morata označiti svojo pisarno tako. da

ju razume ljudstvo, med katerim  živita in mit 
služita, brez ozira na jez ik  dekreta, danes pa 
se mnogi naši ljud je tega ne zavedajo več.

Zmisel usposobljenosti
V naši državi je vsega 343 okra jn ih  g lavar­

jev, kako r  je povedal notranji minister Koro­
šec. Med temi je  pa samo 275 pravnikov. 68 o- 
k ra jn ih  g lavarjev  torej ni pravnikov. Z drug i­
mi besedami se to pravi, da v 68 okrajih  pre­
sojajo  in odločajo v pravnih  zadevah in prav­
nih sporih ljud je , glede ka te r ih  nimamo no­
benega poroštva, da  poznajo pravo in zakon, 
na podlagi katerega morajo odločati.

l i l

„SLOVENljO“

Če bi na prim er dali na kak kirurgičen odde­
lek bolnišnice ljudi, ki niso dokazali svoje spo­
sobnosti s študijem in prakso, jave ljne  bi našli 
bolnika, ki bi mu bil p rip rav ljen  iti pod ope­
racijski nož, pa če so še toliko let postopali po 
bolnicah in podajali zdravnikom instrumente.

Ljudstvo pa mora trpeti, da mu meri pravi­
co tak. ki ne pozna njenih osnov. In na tem ne 
spremeni in ne more spremeniti nič, če včasih 
tak človek pravico prav odmeri, kak o r  j e  tudi 
lahko mogoče, da opravi s lučajno kedaj opera­
cijo tudi k irurški bolničar bolje, kakor m la j­
ši zdravnik.

M A L I  Z A P I S K I
Nove stavbe — pa ne v Sloveniji

Finančni minister je  s proračunskim  zakonom 
pooblaščen, da da prosvetnemu miinistru 800.000 
denarjev  za veterinarsko fakulteto. 500.000 
d inarjev  pa za ekonomsko-komercialno visoko 
šolo ter za umetniško šolo — v Belgradu seveda.

Kakor znano, slovensko vseučilišče še zme­
raj nima svojega poslopja in mora gostačiti. 
Prav tako vse naše umetnostne naprave ne 
pre jema jo prav nič od države in če ne b i  imele 
n a  r a z p o l a g o  od z a s e b n i k o v  p o s t a v l  j e n e g a  N a ­
rodnega doma in Jakopičevega paviljona, bi 
morale slej ko prej životariti po kleteh in pod­
strešjih.

U rednik  in iz d a ja te lj: Mavčič Adolf, K ran j

Dr. Ivo Štempihar:

Pred 850 dnevi .
Po tem sporazumu je  hotel predsedujoči, da 

bi ..naprej gladili odejo", nam reč iskali skupne 
točke bodočega dela. Ali psihološkega razpo­
loženja ni bilo več. Enega naših je  premagala 

Ob devetih se je  pojavil župan, nastopil ie nervoznost in bušil je  na dan z zahtevo da
hip, ko se jasno stališče delegacije JNS ni dalo poglejmo raje , kaj jie „pod odejo v postelji ,
več odlašati. Predsedujoči je  županu na hitro namreč kako si delegacija JNS predstav lja
 j - i  _   i---- :i- —   ~a . enotni kandidatni seznam. Spet napeti trenu t­

ki. Vendar smo uspeli; dobili smo odgovor: 
10 +  10 +  10 =  30. Po številu prebivalcev 
bodo dobile namreč Jesenice 30 občinskih 
očetov, od teh naj bi vsaka t re t j in a  pripadala  
drugi skupini. Naša radovednost je  že i z m u ­
čila delegacijo JNS, ki je  morala že na^prvem 
sestanku odkriti toliko pridržanih podrobno­
sti. nakar  se je sestanek preložil na ponedeljek 
dne 18. 9. 1933, tako da bi se vršil ze po obe­
tani seji občinslkega odbora.
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povedal, s čim smo se bavili za njegove od 
sotnosti, in kakšno vprašanje  smo sprožili. In 
zdaj se je zabliskalo; župan je jezno odgo­
voril: N a jp re j  podpis sporazuma, potem spre­
jem  v občinsko zvezo! Potem še garan tira .  
Poskusno vprašanje  je tičalo! Predsednik o- 
k ra jne  organizacije je  gladko, brez premislek i 
pograbil za našo ..slabo" točko in z enim stav­
kom odgrnil važno karto  JNS. Zdaj je  veljajo 
iz naše slabe k a r te  napraviti škis. ki se je  že 
talko kazal, ker so ostali členi delegacije JNS 
pričeli sami razumevati, da je bilo naše vpra­
šan je  v. milom nam azana deska. Odločnemu 
županu smo skušali dopovedati, da se ne 
glasi naše vprašanje  tako. „ali se zavežete, da 
nas sp re jm ete  v občinsko zvezo," temveč ta ­
ko kot zgoraj navedeno. Kar se pa poroštva 
tiče, smo ga prosili, da prepusti pristojnost 
odločanja občinskemu odboru. Bodisi da mu 
ta pojasnila  niso bila prije tna, bodisi da  je 
prinesel iz L jub ljane kot zvesti Marušičevec 
..dobre vesti", vztrajal je  na izrečenem, tako 
da je  grozil takojšnji fiasko poskusa za skup­
ni nastop. Zato je dosegel dr. Obersnel, da  se 
je  sestanek pretrgal in se je  skupno z župa­
nom odstranil v drugo sobo. Od tam sta se vr­
nila čez dobre četrt ure in izjavila, da se zave­
že župan sklicati sejo občinskega odbora na 
nedeljo dne 17. 9. 1933 in dati tokrat v razpra­
vo in sklepanje prošnje za sprejem v občin­
stvo. To pot je župan poroštvoval. da  bo tako 
storil. Slaba k a r ta  je postala škis. Vedeti je  
treba namreč, da ni vprav prijeten občutek 
pogajati se s kom. ki li lahko zariglja, kadar 
se mn izljubi, legitimacijo za pogajanja. I ako 
smo pa vsaj vedeli, kdaj se neha negotovost, 
in to smo hoteli izzvati. Obenem pa dognati: 
ka r  smo po zaslugi neprip rav ljenega župana 
dognali. Za vsa nadaljna  pogajan ja  smo imeli 
recept, do k je  se lahko stajamo.

Prevrat
nedeljo 17. 9- 1933 smo opoldne že vedeli, 

da županovo p o r o š t v o  ni nobeno poroštvo: 
občinske seje ni sklical za nedeljo, kakor do­
govor |eno, temveč na torek dne 19. 9. 1933,
Torej na dan  po nameravanem sestanku. Z v e ­
čer je imela že JNS v rokah naše pismo, k i  
ugotavlja  to dejan je , Iki tudi popisuje, kako 
razumemo mi to dejan je , in ki sporoča, da se 
„naša delegacija ne udeleži ^eč pusku- 
sov za skupno podlago". K a k o r  vidite, smo te­
daj imenovali kandidatske  sezname .,podlaga .

Zaradi našega odstopa j e  ostala tudi delega­
c ija  SLS zunaj in p r o p a d e l  je  poskus spora- 
zum ašenja, ki n a j  bi bil spravil v obc.nsk, od­
bor kar  10 n a c i o n a l n i h  zaupnikov, kolikor j ih  
še nikoli ni bilo tam kaj. Naslednjega dne je 
bilo sicer več pogovorov s katerim, je  JNS 
skušala d o g n a l i ,  ali je  odločitev delegatov res 
v skladu /. voljo delavstva, radovednost JNh 
pa je ostala radovednost. Na dlani je, d a  so 
se delegati odločili k takojšnjem u udarcu, ker 
so že po tako kra tkem  pogajanju  naleteli 
dvakrat na prizadevo iz igravanja. Bolje, da 
n o s i  krivdo za nemogočost enotnega nastopa 
listi, ki je že pokazal, kako nam erava enotnost 
na jb rž  izrabiti, kakor pa tisti, ki se je  ves čas 
bal, da se bo kesal. (Dalje prih.)


